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KAK POXIOAETCS ITEPEBO/I?
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B nacmosawee epema npobrema oyenku xawecmea nepegooa 00 Cux NOp ocmaemcs ak-myanvHoil. Ponb
C08A U A3bIKA 8 HCUSHU UeL08EKA HEeBO3MONCHO NepeoyeHums. Xy0oiceCmeeHHas Iumepamypa — nadcm 4eio-
8€4ecKoll KYIbMmypbl, KOMOPbLIL Y4uUm 4ei08eKd 3HAKOMUMbCA ¢ MUPOM, NOKA3bIBAEN SHOM MUp, U 04eHb 8AiC-
HO MO, HACKOIbLKO 8epHO OyOem nepeddaH Nocbll Mo20 Ul UHO20 A8mopd.

Knrwoueswvie cnoea: xyooscecmseennas aumepamypa, CpAgHUMeNbHO-CONOCMABUMENbHbIN AHATU3, NePedoo,
3HAYeHUe, TUHeBUCMUYeCcKUe 0COOEHHOCMU.

HOW IS TRANSLATION BORN?

Currently, the problem of assessing the translatipality is still relevant. The role of words araht
guage in human life cannot be overestimated. Rictioa layer of human culture that teaches a pertsoget
acquainted with the world, shows this world, andsitzery important how adequately the message isfah
that author will be conveyed.

Keywords: fiction, comparative analysis, translation, meapitinguistic features.

B namm qau npoGieMa OIeHKH KadecTBa IMEePeBOoJia SBIICTCS MO-TIPEKHEMY aKTyadbHOH, TOCKOIBKY
POJIb CIIOBA, POJb SI3blKa B JKU3HU YEJIOBEKA CIIOXHO NEPEOLIEHUTh. Xyl10)KECTBEHHAs JUTEepaTypa — 3TO
IIJIACT YE€JIOBEUECKOH KyJIBTYphl, KOTOPBIM YUUT Y€JIOBEKAa 3HAKOMUTBCSA C MUPOM, IOKA3bIBAET 3TOT MU,
B CBA3H C Y€M OYEHb BXKHO YMETh MPABUIIbHO ME€peaBaTh aBTOPCKOE MOCIaHUE B MEPEBOIE.

Oo0bexT uccnenoranus — poman K. C. Jlptouca «[lnemsHHuk yapones» B nepeBoaax H.Tpaybepr,
. AbunoreHoBa u A. Movanopoii. [IpeameT uccieoBaHUs — MPOOJIEMBI TIEPEBOJIA JETCKON XYJ0KECT-
BEHHOH JTUTEPaTypPhl U CITOCOOBI IPEOIONICHUS MIEPEBOICCKUX TPYIAHOCTEH.

Heabro ucciienoBaHus SBISIETCS BBIABICHUE HWICHHO-3CTETHYCCKUX OCOOCHHOCTEH MPOU3BEICHHUS
Knaiiga Crelituica Jlbtonca «[lmeMsHHUK Yapones» NyTEM MPOBEICHHS CPaBHUTEILHO-COIIOCTABU-
TEJIBHOI0 aHaJi3a MepPeBoJI0B ATOI0 pOMaHa Ha PYCCKUMN S3BIK.

Lenb paGoThl 00yCIOBUIIA IOCTAHOBKY CIICAYIOIIUX 3d0aY:

— BBISIBUTH OCOOCHHOCTH IIEPEBO/Ia XyI0KECTBEHHOH JTUTEPaTypHI IS IETEH;

— OIPE/ICTUTH OCHOBHEIEC IPOOIEMBI TIEPEBO/IA XYI0KECTBCHHON JINTEPATyPHI [UIS ACTEH;

— u3yunts nepesoasl H. Tpaybepr, [. AdunorenoBa u A. Mo4asioBoii ¢ IO OIPEICICHIS Kpyra
npobieM, ¢ KOTOPBIMH CTaJIKUBACTCS IIEPEBOIUYMK IIPH MEPEBOJIE NETCKOI JIUTEPATypHl, H CIIOCOOOB HX
pelIeHusl.

B wuccrnenoBaHuM HMCHONB30BAJINCh CPAaBHUTEIBHO-COMOCTABUTENIBHBIA M OINUCATEIbHBIA METOIbI
aHanu3a nepeBosioB oTpbiBKOB U3 pomaHa K.C. JIbtouca.

CpaBHUTETBHBIN aHATN3 TIEPEBOIOB POMaHa M MX COOTBETCTBUS OPUTHHATY OBUI IIPOBEACH C YIETOM
KPUTEPUEB IKGUBANEHMHOCU U A0EKE8AMHOCIU.

B ananmse mepeBoZoB poMaHa pacCMaTPUBAIUCH CICAYIONIHE JIMHTBUCTUIECKUE OCOOCHHOCTH: pas3-
TOBOpHAsl peyb, 3HAUCHHE CIIOB/KOHTEKCT U MOPSIIOK CJIOB.

Ham Bcem HpaBUTCS UMTaTh KHUTH, B TOM YHUCIIE U mepeBeneHHble. Ho 3aayMbIBaIiCh JIM BBl KOT/Ia-
HUOYIb O TOM, HACKOJIBKO TPY/JHO IIEPEBECTH KHUTY?

B npouecce uTeHus KHUT U CIIyCTS HEKOTOPOE BPEMs IIOCJE IPOUYTEHMsI Mbl 3a4acTyl0 AEIMMCS
CBOMMM BIICYATJICHUSAMU II0 IIOBOAY aBTOPA, CIOKETA, MEPCOHAXKEH, UyBCTB, MbICIEH U HIEH, KOTOPbIE
3aTparuBaeT MpOYTEHHOE HaMu Mpou3BenaeHue. OJHAKO Mbl PEAKO YIOMHUHAEM JIIOJeH, NepeBOANBLINX
KHUTY, JItOJIeH, JaBIIUX HaM BO3MOXHOCTb HACJIaUThCs JINTEPATYPOH.

HeBeposiTHO ¢10’KHO OBITH IEPEBOAYMKOM XYI0KECTBEHHOM JINTEPATYPHI, IIOCKOIBKY IPU MEPEBOC
nepenaéresa He OyKBa, HE CJIOBO, a CMBICA. MOXKHO CpPaBHHUTD 3TO C TE€M, KaK Bbl CTOMTE 3a CIIMHOM aBTOpa
U CTapaeTech He OTCTABaTh OT ero/eé MBICICH, CIIEANTD 3a KaXKIbIM JBMKEHUEM TIepa HIH PYUKH.

W B 3TOT MOMEHT AEHCTBHUTENHHO MPOUCXOANT BONIIEOCTBO. brraromapst mepeBoay Tl IPOKUBACIIb
HECKOJIbKO JKU3HEH BMECTO OJHOM U MYTEIIeCTBYelIb, HE OKU/Iasi KBapTUPBI.

UYro menmaer TEKCT JETKUM sl uTeHUs? [loueMy OHM KHUTH MBI OpocaeM Ha IMOJIIYTH, a APYTHe —
Het? Cnenyromas ¢pa3a NPUHAUICKUT COBETCKOMY TNepeBomunky Bukrtopy [letpoBudy [omnbimeBy:
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«HeBaxxHO, KaK 9TH JIIOJI1 TOBOPST B FOJIOBE Y aBTOPA, — BAKHO, KAK OHU TOBOPAT B rojioBe y Tebs (mepe-
BOIYMKA), TOTZIA Y TeOst MOsABIsIeTCsS cBoOOMa» [1].

Kuura Kaaiisa Cmeiinaza Jlviouca «llnemannux uapodes» — 3To kHUra Uit aereit. [Ipu nmepesoxe
JIETCKOMW JIUTEePaTyphl OYCHb BXKHO CJIENIaTh BCE BO3MOXKHOE, YTOOBI TIEPEBEICHHBINA TEKCT JICTKO YHTAJICS
U 3BydYall €CTECTBEHHO. Llenb mepeBoayYrKa COCTOUT B TOM, YTOOBI paccka3aTh TO, O Ye€M IHUIIET aBTOp
KHWTH, IOHSTHBIM Pa3roBOPHBIM s13bIKOM. B cBoeit kHure «Bricokoe nckycctBo» K.M. UykoBckuii numier
ot ToM [2, 159], uro aumepamypa 0ns demeti — 3TO 3HAYUMBINA BHI JIATEPATYPHI, OOTATAFONIHIA CBOUMH
OCOOCHHOCTAMHU U TPYAHOCTSIMH, C KOTOPBIMHU CTaJIKUBaeTCs MepeBoN4MK. [Ipu mepeBone oueHb BaxHO
0OCO3HABATh, JUISl KAKOTO YWTATENs MEPEBOJMUTCS mpou3BeneHue. Eciau uurarens peOeHOK, HEOOXO0AUMO
MMOMHHTB O €r0 NICUXOJIOTHYECKUX XapaKTePHCTUKAX, a Takke oOpamaTh BHUMaHUE Ha TO, YTO PEOCHOK
00naaeT J0CTaTOYHO CKPOMHBIM 0ara)xoM 3HaHWH B CHITy CBOETO BO3pacTa. B COOTBETCTBUM C JJaHHBIMHU
0COOCHHOCTSIMU CYILECTBYET Psii MPOOJIeM, KOTOPhIe BO3HUKAIOT B IPOIECCE aIaNTallul HHOSI3BITHOTO
MIPOM3BEICHHS. Pa3rOBOPHAs peub; 0) CEMaHTHKA, B) 3HAUYEHHE CJIOB/KOHTEKCT U MOPSIOK CIIOB; T) Iepe-
ada DMOLIMH.

Pa3roBopHas peub

YV pa3roBopHOIi peur cBoM 3akoHbI. OHa JIOJKHA OBITh )KUBOH, APKOH, M YATATEINb JOJKEH BEPUTH B
TO, 4TO OH / OHa 4yuTaeT. PaccMoTpuM, Kak ObLTa epeBecHa ppas3a B CUTyalllu, KOT/a )KeHa KPUIUT CBO-
emy Mmyxy: «l can let the world know!BykBansHo 3T0 MOXHO TepeBecTH Kak: <1 O3B0 BCEMY MHPY
y3HaTh!» Ho B pa3roBopHOit peur 3TH CJI0Ba 3BydYaT HAIBIILEHHO, IPHHUMAsi BO BHUMaHHE CTHIIb U KOH-
TEKCT, MOXHO MEPEBECTH CIEAYIONIMM 00pa3oM: «BceM pacckaky (BCe y3HAIOT), KAKOM Thl H KaK CO MHOI
oOparnaenibes.

Emé omun nmpuMep HEYKIIOKero nepepona ¢pasel: «Do you mind my turning on the TV? B He Bo3-
pakaeTe MPOTUB TOTO, YTOOBI 51 BKITFOUIT TeeBU30p?» CTPaHHO B CTPECCOBOM CUTYAIlHHU CIIBIIATH OT )KypHa-
JIMCTA YTO-TO MOI00HOE. [opa3no ymectHee OyneT 3By4ath: «S1 BKIIOUY TEJIEBH30P — HE BO3paXKaeTe?»

BykBanbHbIi HEpeBos

BbykBanbHBIN mepeBO — MEPEBOJ, CACIAHHBIA MEXaHWYEeCKH. TOYHBIN MEepeBO JOJIKEH OCTaBISTh
mociie cedst TO JKe BIEYATIICHHUES, YTO M OPUTHHAN. DKBHBAJIECHTHI MEPEBOAA MOTYT OBITh OyKBaJIbHBIMU
(ToACTPOYHBII ITEPEBO) MM HET, TO 3aBUCHT OT OJIM30CTH SA3BIKOB OPUIHHANA U nepeBoa. OIHAKO K-
BHUBAJICHTHI IEPEBOJA JOJDKHBI COOTBETCTBOBATh OpUTHMHANTY. BOT mouemMy Tak BakHa pOJb TeMa-
PEMaTUYECKOTO acTeKTa B IIepeBO/Ie.

Cemantnyecknii acnekt (Tema-Pema)

Eiié oMM Ba)KHBIM KOMITOHEHTOM TPH MIEPEBOIE SBJISETCS TeMa-PEeMaTHYECKOE WICHEHHE BbICKA3bIBa-
uus. JI'oboe npesyioxkerne (BRICKA3bIBAaHUE) MMEET CEMAHTUUYECKHUIA U JorHuecKuil eHTpel. CemanTuka (pe-
Ma) WJIM KOMMYHHKATUBHBIHA [IEHTP — 3TO TO, PaJIM YEr0 OCYIIECTBISCTCS KOMMYHHKALIWS, 3TO HOBast nH(Op-
marus [3, €. 103] detanu, KOTOpbIE yiKe U3BECTHBI, HAXOMATCS B JIOTHIECKOM IIEHTpE (Teme).

PaccMoTpuM mpuMep, KOTOPbIN HILTFOCTPUPYET MCIOJIb30BaHUE TEMbI M PEMbI B mpeanoxeruu. Ko-
r/la HAYMHAKOIIKME IEPEBOTIUKH PabOTAIOT HAJl TPEATIOKCHUEM THIIA:

«An old man was sitting by the side of the rgadin 3agacryto nmpuberarot k 6yKBaTbHOMY ITEPEBO-
ny: «Cmapbiii Mys#CyuHa cuoen y 00pozu».

YuurteiBasi Bce 0OCOOEHHOCTH aHTIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, MOAyMaeM, KaK MEpPeBECTH BEPHO.
Mapxkep «an» —HeompeneneHHbId apTHKIIb, KOTOPHIN SIBJSIETCS] ONPEACIUTENEM CYIIeCTBUTENbHOTO. B
JTAHHOM CJly4ae OH O3HA4yaeT, My)KYHHa, O KOTOPOM HJET peub B MPEIJI0KEHUH, YIIOMUHACTCS BIICPBBIC.
IToCKOBbKY B PYCCKOM SI3bIKE HET apTHKJIEH, a mepearh HeONPEAEICHHOCTh HY>KHO, TO MBI HCIIOJb3yeM
HeornpeeEHHOe MECTOMMEHUE «KaKOH-TO.

APTHKIIb MOXKET CIY)KUTh MHCTPYMEHTOM BBIJICJICHUSI CMBICIIOBOTO LIEHTPa BhICKa3biBaHUs (0COOEH-
HO B MPEHO3UIIMH K CYIIECTBUTEILHOMY) U YKa3bIBaTh Ha HOBYHO MH(pOpMaIto. JIpyrumMu ClioBaMH, 1o
npaBUaM, CYLECTBUTENbHOE (yKa3blBalolllee Ha areHca JACHCTBUS, YIIOMHHAIOIIETrocsl BIEPBbIC) Oyner
CTOSITh B KOHIE PYCCKOSA3BIYHOIO MPEAI0KEHHUS.

Crenyrounyro anruiickyro ¢pasy «0ld manxcieayer nepeBecTd Kak «CTapuk». 3aMETHM, YTO B aHT-
JIUHACKOM SI3bIKE 3TO CIIOBOCOUYCTAHHE MEPEBOMUTCS OJHUM CIIOBOM (cmapuk), 4To 0OOYCIIOBICHO KOHTEK-
cToM. B Takux citydasix mepeBo/ BISETCS KOHMEKCIYAIbHbLM.

I'pammaruuecku (paza «was Sitting»eeipaxkeHa riaarosioM MPOIIEIIIEro MPOOIKEHHOTO BPEMEHH
(cuoen). Bo-niepBbIX, 3T0 03HAYAET, YTO ACHCTBHE MPOMCXOIIIO B MPOIILIOM, BO-BTOPHIX, OHO HE 3aKOH-
4eHo. B CBA3M ¢ 4eM MBI HE MOKEM IIEPEBECTH «CEIY, TOJIBKO «cuae». Heo0XoauMo nokasarh JIMTeN b
HOCTb JIEHCTBHS.

CnoBocoueranue «by the side of the roatkmrouaer onpeseneHHbIdl apTUKIL, YTO YKA3bIBAET HA
KOHKPETHYIO JIOpOr'y, KOTOpasi, BEPOSITHO, yXKE YIOMHUHANach paHee (B TeMaTHYECKON YaCTH BBICKa3bIBa-
Hust). CornacHo npaBujaM PyCcCcKOro si3blka (peMa B CTHIMCTUYECKH HEeHTpPalIbHBIX BBICKa3bIBAHUSAX HAXO-
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JIMTCS B KOHIIE PYCCKOSI3BIYHOTO MPEJIOKEHHUS), TIPH MIEPEBOJIE HA PYCCKHI ClIeyeT TIOMECTHTh 3Ty (pa-
3y (by the side of the roda nauano pycckoszeranoro npeasioxkenus. «By the side of the roadwoxwo
MEPEBECTH MO-PA3HOMY, HAIIPUMED, «y JTOPOTU» UIIU «Ha 0O0UHHEY, YTO 00YCIOBIEHO KOHTEKCTOM.

OKOHYATENBHBINA BAPUAHT Oy[ET BHIMIAAETh TaK: «Y dopoau cuden kaxou-mo cmapux». B nanHom
cilydae MBI TI0JTy9aeM SIPKHii, HHTEPECHBIH U TOYHBIH MEPEBO MPEATOKEHUS ¢ CEMAHTUIECKUMH U JIOTH-
YEeCKUMH aKL[EHTAMH B HY)KHBIX MECTax.

3HavyeHMe CJIOB U KOHTEKCT

OOpaTM BHUMaHHE HAa MPUMEPBI TOIO, HACKOJILKO BaKHO HE TOJBKO Y/CISATh BHUMAHUE CIIOBaM, HO
1 ObITh BHUMATEIBHBIM K CMbIcaM. Kak nucana DneoHopa SkosiesHa [Manbnepuna: «HeTouHoe CI10BO —
a0 oxo. Ho kyna omacHeli — citoBo 6ecraktaoe» [4, €. 191]

BbIBalOT Ciyda, KOTJa MEPEBOMYMKH JOMYCKAIOT OIMHOKK IO MPUYHHE TOr0, YTO OHH MPOCTO-
HAMpPOCTO HE MOCMOTPEITH MPABUIILHOE HAMCAHKE CIIOBA B CIIOBAPE U PEIIMIIM, YTO MOXOKHE CII0Ba 000-
3HAYAIOT OJIHO H TO XKe€.

N3-3a mog00HBIX OIUOOK YMUTATEIh HE MOHMMAET CMBICI MPEJIOKEHHS MM HE TAK HOHMMAET CIO-
YKETHBIX XOJI, TMYHOCTh IEPCOHAXKEH, 1, B KOHEUHOM CUETE, HCTOPHS BBITJISAUT UCKYCCTBEHHOM.

Paccmotpum mpumep: «She didn’t know that the man in front of her veaseligionist one»Ha pyc-
CKOM SI3BIKE TIOSIBUIICS HEBEPHBIN repeBo: «OHa He 3Haja, 4To Mepej] Hell OYeHb PEeTUTUO3HBIN YeTTOBEK».
OpHaKko B OpUTHHANE TIepe]] HaMu HeT ciioBa «religious» mepen Hamu «religionist». To ects He «penuru-
O3HBIN», HO «CBsTOIIA, XaHka». CoBeplleHHO Jpyroe 3HaueHue. «Religious»coriacHo crnoBapro Mupu-
am BeOcrep, 03HauaeT «CKpymyJe3HO WM J0OPOCOBECTHO Bepyroluii uenoBek» [5]. B To Bpems kak
«religionist», B coorserctBuu co cmosapem Urban dictionary [6],mepeBoaurcst Kak «BBICOKOMEPHBIIA,
TOP/Iblii, STOUCTUYHBIN, PETUTHO3HBIN YEIOBEK, KOTOPbI CYMTAET CBOIO PEIUTUIO €IUHCTBEHHON MCTHH-
HOH penurueit» [Tam xe].

3uauenue cy(hpurca «iSt»cioBy HEraTHBHYIO KOHHOTAIHIO. [ 0pa3io JydlinM BapHaHTOM [EepeBo/ia
6611 Ob1: «OHa He 3Haja, YTO Mepell Heil (haHATHK, XaHKa».

Paccmotpum crienyrotuit npumep. KoHTEKCT TakoB: rpynna My»X4uH paau 3a0aBbl uyTh He yOuia
’KMBOTHOE, MOCJIC Yero OHHM HECTEeNHO yaanuiuchk («went on ambled»¥bpazy went on ambledepesenu
KaK <« MOILTH Jalblie, He cremma». Ka3aaock Obl, CMBICH Mepe/iaH MPaBUIIbHO, OMHAKO CY/s MO KOHTEK-
CTY, IEPEBOJ JIOJDKEH OBITh MHBIM: < OECIIEYHO MPOAOKHIM MyTh». CIOBO «OECHEYHO» MOXKET JIydIle
onucath 0e3IyMHOCTh, JIETKOMBICIHE JIFO/ICH, KOTOpbIE HE JyMarT O TOM, 4YTO JenaioT. IMeHHO Takue
OTTEHKH 3HAYEHHUS CO3/AI0T 00pa3 MepcoHaxka.

IToMuUMO msATH YYBCTB: 3peHUs], OCS3aHUs, BKyca, OOOHSHHUS U ClTyXa, MHCaTeNo/IepeBOJUUKY HE00-
XOJIMMO HIECTOE — JIMHIBUCTUYECKOE 4yThe. OHO MOMOraeT 0OHapyKHUTh JI0Kb U HECOOTBETCTBUE B TEK-
cre. He cymiectByer cioBapsi, CloCOOHOTO B 3TOM oMo4b. CIIOBapH MOTYT JaTh TOJbKO 3HAYEHHE, KOTO-
pOE 3a4aCTyt0 AAETCS B OTPHIBE OT KOHTEKCTA.

B 3akmouenue cnemyeT ckaszarh, YTO KAUYECTBEHHBIN XYA0KECTBEHHBIN MEPEBOJI AETCKON JIUTEpaTy-
PBI —3TO B3aUMOCBSI3b MHOXKECTBA JJIEMEHTOB U JICTANICH.

Bo-niepBbIX, MUATOTd MEXIy IEPCOHAKAMHU JOJLKHBI 3BYYaTh €CTECTBEHHO, KHHTra JOJDKHA ObITh
JIETKOM B MMPOYTEHUH.

Bo-BTOpBIX, IEPEBOIUMKAM HEOOXOAUMO 00pAIllaTh BHUMAHHE HA 3HAUCHHS CJIOB, IPABHJIBHO JIH OHU
UX BBIOPAIH, COUYETAIOTCS JIK CJIOBA IPYT C [PYTOM UMEHHO B 3TOM KOHTEKCTE.

B-Tperbux, IepeBOUUK IOJDKEH ObITh BOBJICUYCH, MOTJIOIICH TEM, YeM OH 3aHHUMAETCs U YTO CO3/IaeT.
HenocTaTo4Ho IpOCTO MPOYUTATh KHUTY, B&YKHO MPOYYBCTBOBATh, MPOCICIUTh 32 MBICIISIMU HIEPCOHAKEHH,
Ba)KHO TIOHUMATh, YTO OHU XOTST CKa3aTh, UX MOTHUBBI, JaXK€ €CJIH OHU BBIPAXKEHBI C MOMOIIBIO HEBEpP-
OanpHBIX cpecTB. BakHO MpUCIyIIaThCs K rojiocaM B CBOEHt roiose.

Bezap nMeHHO Tak poxaaercs nepeBoi. IMEHHO Tak Co31aeTcsi HCKYCCTBO.
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